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TEJECHASI META®OPA B AHIJIMMCKOM U PYCCKOM JIUHI'BOKYJILTYPAX
10. A. Bawxamoesa

BODY METAPHOR IN ENGLISH AND RUSSIAN LINGUOCULTURES
Yu. A. Bashkatova

JlaHHast CTaThs MOCBSIIICHA BBISABICHUIO ATHOKYJIBTYPHOH crenupuky GpyHKINOHUPOBAHUS TEJIECHOH MeTadophl B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SA3bIKaX — aHIJIMICKOM U pycckoM. COrIacHO KOTHUTHBHOW TEOPHH, MBICIUTEIBHbIE CIIOCOOHOCTH
YesioBeka 00YCIIOBIICHBI OHOJIOTMYECKOM IIPUPOIOI ero Mo3ra, Teja M TeJIeCHBIM OnbIToM. OJJHAKO aHaJIH3 SI3BIKOBOTO
MaTepHralia yKa3pIBaeT Ha He0OOXOANMOCTh ydeTa KyIbTYPHBIX (PaKTOPOB 00pa30BaHHS TEJECCHBIX MeTadop.

The article focuses on the identification of ethnocultural peculiarities of body metaphor functioning in different-
structure languages — English and Russian. According to cognitive theory, human reason arises from the nature of our
brains, bodies, and bodily experience. Language material, however, suggests the necessity of taking into account

cultural factors of body metaphor formation.

Kniouesvle cnosa: tenecHOCTb, TenecHas MeTadhopa, TMHTBOKYJIBTYPa, COMATH3M, dTHOKYJIBTYPHAs crienuduKa.
Keywords: embodiment, body metaphor, cultural linguistics, somatism, ethnocultural peculiarities.

TeMa TemecHOCTH SABISETCA ONHOM W3 HamOoJlee ak-
TyalbHBIX NMPOOJEM B COBPEMEHHBIX COLMAIBHBIX U (H-
JOJOTMYECKUX Haykax. Jlo HelaBHEro BPEMEHHU HENpH-
MUPHMBIE AHTHUHOMHUM TEIO — Aylla WIK IUIOTh — IyX,
YHACJIeIOBaHHBIE OT MYE0-XPHCTHAHCKOTO 00pa3a Mupa,
He JaBau GpuiIoco(CKOil MBICIH COCPEIOTOUUTHLCS Ha Te-
JIe KaK Ha JOCTOWHOM IpeAMETe OCMBICICHHS BHE €ro
CBSI3U C IyXOBHBIM Hauanom mupa [5, c. 5]. Ha npotsxke-
HUM XX BeKa U3 BCEX T'yMaHMTapUEB HaWOOJIBIIUI HHTE-
pec x Ttexry npossisu ¢unocopsr (M. Mepno-Ilonty,
XK. denes, XK. Bonpwmiisp, M. dyko, M. M. baxtun) n
ncuxoananutuku (3. @peiin, K. IOnr). C Havana 70-x ro-
JIOB TeéMa TEJIECHOCTH 3auHTepecoBalla MCTOPUKOB, aH-
TPONOJIOrOB M JINTEPATypoBenoB. B mocnennue monropa
JECATUIETUS K Telly KaK MpeIMETy HUCCIEeI0BAHUS TPHKO-
BAaHO IMPHUCTAIbHOE BHUMAaHHUE NCHXOJIOTOB, COLHOJIOIOB,
KyJNbTYpPOJIOTOB U JINHTBUCTOB.

Knaccuueckoe nMpoTHBONOCTaBICHNE AYIIN U TENa B
COBPEMEHHOW COLIMOKYJIBTYPHOW CHUTyallud HE SBISETCA
HACTOJIBKO KaTeropu4HbIM, KaK 3TO OBUIO B IPOILIOM.
Jleno B TOM, 4TO B yCIOBUSX CEKYISIPU3UPOBAHHON KyJIb-
Typbl KJIACCHUYECKOE pasfesieHHe KyIbTYPHOTO BPEMEHU
Oymy ¥ (GU3MYECKOT0 BPEMEHH Tela, UX CyOcTaHIMallb-
HOE Pa3IMYECHUE BBIIBUIIO CBOIO HECOCTOSATENBHOCTh. DTN
JIBa TIOHSTHSI OOpeNI PaBHONPABHOCTh, B3aUMHYIO CyBE-
PEHHOCTh M HAIIIM KOHCEHCYC B pa3padaThIBaeMOW yHH-
BEpCANBHOCTH TenecHoro [9, c. 41 —42].

B oTeuecTBeHHON Hayke BO3HMKHOBEHHE ITOHATHUS
«UEJIOBEYECKasi TENECHOCTY CBA3aHO, MPEXkIE BCEro, C
umeHeM A. @. JloceBa, KOTOPBIN B CBOMX TPyJax HUCIOJIb-
30Ball €ro I XapaKTePUCTHKH COLUAIBHBIX KayecTB Ye-
JIOBE4eCcKOoro Teiya. Teslo Kak TakoBOE — 3TO OOBEKT ecTe-
CTBO3HAHUs, CpPEAOTOYME MAEUCTBHSI 3aKOHOB OpraHu-
4yeckoro mupa. YenoBedeckoe Teslo, MOMUMO ACUCTBUS
O0IIMX 3aKOHOB >KW3HH, TOJBEPKEHO BIMSHHUIO 3aKOHO-
MEpPHOCTEN COLMAJIBHOM JKHU3HHM, KOTOpPHIE, HE OTMEHSs
MIEPBBIX, CYLIIECTBEHHO MOIUMUIMPYIOT MX IPOSBICHHE
[3,c.2].

Cospemennast unocodckas pediekcrus TeICCHOCTH
CKJIOHSIETCSA K PACCMOTPEHHUIO €€ B Ka4eCTBE 0COOOT0 TH-
Ha LEJIOCTHOCTH 4YeJIOBEeKa, UMEIOIeil 0cOOyr0 OBITHICT-
BEHHOCTh M NPOCTPAHCTBEHHbIE M3MepeHus. lIpu 3tom
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TEJIECHOCTh TTOHMMAETCsI HE KaK OOBEKT, HE KaK CyMMa
OpraHOB, a Kak ocoboe 00pa3oBaHNe — HEOCO3HAHHBIN TO-
PH30HT YEIIOBEYECKOTO OIBITA, MOCTOSHHO CYIIECTBYIO-
K JO BCSIKOT'O ONPEEICHHOTO MBIIIICHUSI.

[octmonepansm (M. @yko, XK. JI. Hauncn, XK. Jlep-
puga u 1p.), BBIABHHYB IPOrpamMMy JAEHEepPCOHAIHU3ALNN
cyObeKTa, 00paTHil BHUMaHUE Ha CONPSHKEHHOCTh YYBCT-
BEHHOCTH M MBICIIY, Ha TEJIECHOCTh CO3HAHUS, KOTOpasi He
MO3BOJISIET HCIIOJB30BaTh OIIMO3UIHMIO «BHEIIHEE-BHYT-
peHHee» U aneupyeT K ah(eKTHBHBIM CTOPOHAM Yeso-
BEYECKOT0 OBITHS, MPEXKAE BCErO K CEKCYaILHOCTH M He-
raTuBHBIM adpexram (CaZoMa3oXu3My, KECTOKOCTH U
np.). «Temo-6e3-opraHoB» — 3TO HE TEN0-OOBEKT, €CIU
OHO CYILIECTBYET, TO TI0 APYI'YIO CTOPOHY OT OOLIETIPUHS-
TOTO MPEACTABIICHUS O TEIIECHOW PEaTbHOCTH, BHE COOCT-
BEHHOTO o0pa3a M TeJNeCHOW cXeMbl (IPOCTPaHCTBEHHO-
BPEMEHHBIX M TOINOJOTMYECKHX KOOPIUHAT), BHE aHATO-
MHUH ¥ TICHXOMAaTHYECKOTO ennHCTBa 8, c. 33].

H. M. BbIxoBcKas BBIIENSIET TPU UIIOCTACU YEJIOBE-
YEeCKOW TEJECHOCTH — IPUPOJIHOE, COLUAIBHOE U KYJb-
TypHOE Tenla 4ejoBeka. [lox «IIpHpOAHBIM TEIOM» €l0
MOHMMaeTcs OMOJIOTMYECKOE TeJo, MOJYUHSIONIeECs 3a-
KOHaM CYIIECTBOBAHUS, Pa3BUTHA U (YHKIHMOHUPOBAHHUS
KHUBOTO opranmiMa. «ConmanbHOE TEI0» — pe3ysbTar
B3aUMOJICHCTBUSl €CTECTBEHHO-AAHHOTO YEJIOBEYECKOTO
opranusMa («IpUPOIHOTO Tea») C COIHMAIBHOMN CpPEeNoi.
W, HaKkoHeN, «KyIbTYPHOE TEJIO0» — MPOLYKT KyJIbTYPOCO-
o0pa3Horo (GopMHUPOBAHUSA U HCIIOIB30BAHUS TEIECHOIO
Hauajla 4eJI0BEKa, SIBIIAIOIIMICS 3aBEPIICHUEM IMIEPexona
0T «OEe3JIMYHBIX», NPUPOJHOTENIECHBIX IPEINOChUIOK K
COOCTBEHHO 4YeJIOBEYECKOMY, HE TOJBKO K COLHUAJIBHO-
(YyHKIMOHAJIBHOMY, HO M JIMYHOCTHOMY OBITHIO TeJec-
HOCTH [2, c. 464 — 465].

B Hamem wnccnenoBaHMM pedb MOWAET O 4YeloBeye-
CKOM TeJe Kak 00 OCHOBaHMH ISl MeTa(hopHIEeCcKOro me-
PEOCMBICIIEHUS ICHCTBUTEIBHOCTH, HHAYE TOBOPSI, O TOM,
KaK BOCIIPUHHMMAETCS TEJIO B PYCCKOM M aHTJIMICKOM Tpa-
JULUH, KaKWe 3HAUYEHHs NPHUITUCHIBAIOTCS €r0 4acTsIM, U
KaK JaHHbBIE KyJIbTYPHBIE CMBICIIBI OTPAKEHBI B COOTBET-
CTBYIOIIUX SI3BIKOBBIX KAPTUHAX MHUPA.

Tepmun «tenecHas meradopa» Obul BBEIEH B JIMH-
IFBUCTUYCCKOC HAYUYHOEC OIMUCAHUC NPCACTABUTEIIIMH KOTI'-



HUTUBHOTO HalpaBJeHUs B A3bIK03HaHUHM M. JHkoHCOHOM
u JIx. Jlakoddom [16]. CortacHO KOrHUTHBHON TEOPHUH,
MeTtadopa — OUH U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB ITO3HAHMS MU-
pa, Korzna Mbl lymMaeM 00 OJHOH cdepe B TEpMHHAX JIpY-
rOM, OCYIIECTBIISISA, TAKMM 00pa3oM, KilacCU(DUKAIIUIO pe-
anpHOCcTH. [lockonbKy TepBOi cdepoll ueioBe4ecKoro
OIIbITa SIBJISIETCS COOCTBEHHOE TEJO, B IICHUXUKE IPUCYT-
CTBYIOT 00Opa3HO-CXEMaTHYECKHE TIOHATHUS, KOTOphIE
OCO3HAIOTCS KaK HEKOTOpPbIE IIOHATHBIE M XOPOLIO 3HAKO-
MBIE CTPYKTYPBI, HCXOJS U3 TEIECHOTO OIbITa. 3aTeM OHH
NPUMEHSIOTCS K aOCTpaKTHBIM MOHATHAM. Ha3piBaHue Ta-
KHX aOCTPaKTHBIX Cdep U MPOUCXOIUT IPH TTOMOIIH Te-
JIECHOH MeTadophl, KOTOpast UTPaeT POJIb OTCHUIKH K 3HA-
KOMOMY, BCEM H3BECTHOMY: pyKoli nooams (HEHAJEKO),
He gudemvb Oanvuie ceoeeo Hoca (He 001aaTh MPO30PIIH-
BOCTBIO); fo have one's back to the wall (to be in
defensive position).

Takum 00pa3oM, COIJIaCHO JaHHOMY MOIXOJY, KOH-
LENT «TeJIO» SBIsETCS CEepoH-UCTOUHUKOM (source
domain) meradopuueckoro nepenoca. OJHAKO TEIO MO-
JKET CTaTh cepor-MHIIeHBO (target domain) B TOM ciny-
Yae, ecJIM Ul OIIMCAaHMs caMoro Tena, ero yacTe, opra-
HOB WM (YHKIUI TPUMEHSETCs Ipyras cdepa-mcTod-
HUK: [J1a3a — 3epKaio Oyuiu, cepoye He kamenwv; heart of
gold. OtnenbHyO TPYIIIY COCTaBISIOT MeTadopbl, JexKa-
IIMe B OCHOBE KOHIENITYyaJIH3ally SMOLUII Yepe3 Ux co-
OTHCCCHHOCTDL C ONPEACJICHHBIMA YaCTAMU TEIa. I[aHH])le
KOHLENTYyalnbHble MET(Opbl OCHOBAaHBI Ha TECHOM IIepe-
IJIETCHUH MeTa(bOpl/I'-IeCKI/IX U METOHHUMHYCCKHUX OTHO-
LIEHUH, U IOATOMY MX TPYJHO OTHECTH K NEepBOH (Teno —
cdepa-UCTOYHHK) WM BTOPOH (Teno — cdepa-MuIIeHb)
rpymne: to break one’s heart, My blood boiled, Cepoye
nemyxom 3aneno.

PaccmoTtpuMm nmoapoOHee Kaxayro rpymniry Metagop.

1. TeJsio — cpepa-ucToUHHMK

Teno vesoBeka U3ApPEBIIE SABISETCS UCTOYHUKOM I10-
3HAHMS U OCMBICIICHHS MHUpa: 3HAHHS U HAOJIOJICHHUS ue-
JIOBEKa O cebe caMOM IIePEHOCSTCS Ha OKPY)KAIOIIYIo
JNEUCTBUTENILHOCTh. HauMeHoBaHUs yacTel 4ejIoBeYeCcKo-
ro tena, crnenupUUHbIE JUIS HAX CBOWCTBA, XapaKTepH-
CTHKH, KOTOpbIE, MOMHMO «HA3bIBaHHs», HECYT B cebe
3HAYUMBbIE JUIS KyJbTYpPbl CMBICIBI, U 00pa3yloOT COMATH-
4yecKuil KoJ KynbTypbl. CaMasi MHOTOYHUCIICHHAs TPyIINa
COMATHU3MOB HKCIOJB30BANIACh JUIsl KOHIENTYAIU3aluu
HEOYIIEBICHHBIX MPEIMETOB OKPYXAIOILIEro MHpa, Ha-
npumep:

— the arm of a chair, the leg of a table; the foot of the
mountain, head of the table/a sail/a nail/a letter/a river/a
coin, the neck of the bottle; the eye of the typhoon/needle;
an ear of grain/corn; the heart of a lettuce; a banana
skin/tomato skin/sausage skin; face of cloth/leather/a
mountain/a clock/a watch,,

— Hodicka cmyna/cmona/ousana/epubda, usoIbHOe yui-
KO, 20pAbIUKO OYMULIKU, 207108KA JIYKA/ YeCHOKA, pYYKd
yawku/ 08epu; 2na3ox a6aonu/ kapmodgpens/ 06epHoil ena-
30K, CNuHKa Kpecia/ ousana /cmyna/ niamos; Koxcuya
cmebaa / nepcuka/ nomuodopa/ Konbacwl, 3y0va nuivl/
wecmepHu.

B coBpeMeHHOM aHTJIUHCKOM S3BIKE XapaKTePUCTUKHU
TeJa 4acTo TMepeHocATcs Ha Takue Ooyee abCTpakTHBIC
00acTH, KaKk KOMIIBIOTEPHl MU MEXaHU3MBI, COOOIIECTBA
(ropona, HaIMK, KOMaHbl) U KOMMyHHKanus [13, c. 37].

OUITOJIOTHS |

B GoJbIIMHCTBE COBPEMEHHBIX SI3BIKOB KOMITBIOTEPHI
MpE/ICTABICHbI KaK JKUBbIE CYIIECTBA CO CIOKHON HEpB-
HOW CHCTEMOM, MHTEIJUIEKTOM, MaMsThio, si3bikoM (langu-
age,brain, memory); AX MOXET MOPA3UTh BUPYC (Virus).

Ecnu orce pazobpame xomnymep ma 3anuacmu, mo
NonYUUM MO32 6 8Ude npoyeccopa, 60K NUMAHUs 8 Kaye-
cmee NUWLEBAPUMENbHOU CUCMEMbL, COBMEWEHHOU C
KPOGEHOCHOIL, KOPNYC — CKelem, MOHUMOP 8 8ude JIUud,
MblULb U NPOYUe NOpMbl — 6 ude OP2aH08 Uyecme (ocma-
emcsl nPU3HamMb, Ymo Om podcOerusi 000t KOMNblomep
obnadaem mMoabKO OOHUM UYBCHEOM — ANDABUMHO-MEK-
CMOBbIM, XOMmsl Yawe 8ce2o euje 0baadaem u maKkmuib-
HbIM  (MblUL/MAYNAc), OCMaibHble Jce Opeanbl 4YECMa,
kak-mo USB-nopmul u m. 0., oaromcs emy ONYUOHAIbHO,
Kax u opzamsl peyu [6].

In fact Intel, an American company, produced all the
microprocessor chips (the brain of the computer) for
every Amstrad personal computer, and until recently most
other manufacturers too [11].

Hanwuu, crpaHbl, ropojia, MOJUTUYECKUE MAPTHH U
[pOYHE COOOIIECTBA YACTO OIMPEACISIOTCS C MOMOIIBIO
AHTPOTIOMOP(HBIX MU TEIECHBIX MeTadop:

The central plank of your political philosophy —
putting Britain at the heart of Europe and making
sterling the Deutschmark of the Nineties — has collapsed
[11].

Ho moeoa, 6 nuweil, 20100101, 3axcamoiti 8 02HeH-
HOM KOJbYe Hacmynaiouell co cex CmopoH KOHMppego-
moyuu Cosemckoii Poccuu, 6 camom eé cepoye, 6 kpac-
Houi Mockee, 6 yenmpe Mockebl, npomug 21A8HO20
Toumamma, 6 obwesxxcumuu Bxymemaca smo ceepxpeso-
JIIOYUOHHOE HanpaeieHue 6yiuHo npoysemaio [6].

Pauwels n Vandenbergen ommceiBaror Metadopude-
CKO€ MPE/ICTABICHUE PEUYCBOIr0 IMOBEJCHUS HA AHTIIUI-
CKOM $I3bIKE€ C HMCIOJIb30BAHUEM COMATH3MOB B KA4eCTBE
coepbi-uctounrka. OHU MPOBOAAT PA3IMUME MEXKIY Yac-
TSIMH TeJla, KOTOPbIe Ha CAMOM JIeJie BOBJICUCHBI B aKT T'0-
BOpeHUs (mouth, tongue, throat) W WCHOJB30BAHUEM B
noZ00HBIX MeTadopax Ha3BaHMU JAPYrux 4acrted Tena. B
NepBOM THIlE MeTaop MPOUCXOAUT MeTadopuuecKuii
MIEPEHOC C AKTOB MOTJIOMIEHHS MUY U JbIXaHHUS Ha Peyb:
thrust something down someone’s throat;, chew the fat;
eat one’s words or waste one’s breath [17, ¢. 36 — 37].
Bropoit Ttunm wmeradop, ymommHaemblii Pauwels u
Vandenbergen, BKIIFOYaeT JIEKCEMBI, HA3bIBAOIIIE JPYTHE
YacTH TeNa, a TAKKE TeJeCHbIe (PYHKIMHU TaKkue, KaKk He-
BepOasbHAs KOMMYHHKAIMS U YyBCTBEHHOE BOCIIPUSITHE:
pat on the back; poke one’s nose into something (npum.
aBTopa: [loopobuee o memaghopuueckom UCnOIb308AHUU
nexcem pom — mouth cm. [1]).

BaxxHO 3aMeTHTB, UTO KOTHUTUBHOMY KapTHPOBAHHIO
B BBILIETIEPEYNCIICHHBIX MeTadopax MmoaBepraercsi He Bce
TEJIO LEITMKOM, & OTJIENIbHBIE €r0 YacTH, IPHYEM B Pa3HBIX
NPOTIOPIMSAX: COMATHU3MBI cepoye-heart, 2onosa-head,
2nasza-eyes WCIONB3YIOTCS JIOBOJBHO 4YacTo, TOT/A Kak
HEKOTOPbIC YaCTH Tella WM OpPraHbl PEAKO MM HUKOT/A
HE MOJIBEPTaroTcsi MeTaQOprUUECKOMY TIEPEOCMBICICHHIO.

2. Tesio — cepa-MuIiIeHb

Yarmie Bcero TelO CTAHOBHUTCS MHILEHBIO JUIS MeTa-
(hopudeckoro mepeHoca Ipu ONMHCAHUH TEIECHBIX (DyHK-
IIUi, TaKKX Kak OOJIe3Hb, YMCTBEHHAs ACATEIBHOCTh W
Ip., KaK, HaIpuMmep, B PyCCKOM s3bike: [ opum, Kak ceeu-
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xa. He copum, a nivigem (a eacnem) (0 60JIe3HM); KOMe-
0K éapum (PO YMHOTO YeJIOBEKA), WAPUKU 3d POJUKU
3aexanu (0 CHIBHOM YMCTBEHHO yTomieHun) [10].

HHTepecHO, 4TO B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM SI3bIKE
MO3TOBBIE TIPOLECCHl YacTO OINMUCHIBAIOTCS C TOMOILBIO
MeTaopbl EKTPHUYECTBA, C UCIIOIB30BAaHUEM TaKHX I10-
HSTHUH, KaK MPOBOJIKA, IIeTIb, BRIKIIIOYATENb (Wire, circuits,
switches):

He stood under the TV, arms crossed, and his worry-
lined forehead tripped some wire in Shauna's brain that
said friendly [12].

Bone3np Hepenko mpeacTraBiieHa B TEPMUHAX BOMHBI:
The CIA and Defense Department are about to harness
some of their most sensitive technologies against a new
enemy: cancer [12].

[IupokomaciitabHOE pa3BUTHE TEXHOJOIHMH, CIIO-
COOCTBYIONIMX IMPEOOPA30OBAHHUIO YEIOBEUYCCKOTO Teja
(nmnactuyeckass XUPYprusi, TPAHCILIAHTOJIOTHUS, TEHHas
WH)XEHEpHs1) NPHUBEIH K TOMY, YTO TEJIO YeJOBEKa CTallo
BOCIIPHHUMATHCSl KaK MEXaHHMYECKHH MpPEAMET, KOTOPBIH
MOKHO Pa300paTh Ha COCTABHbIC YaCTH, 3aMEHUTH IPH-
LIE/IIINE B HETOJHOCTh IETaIH, COOPATH M0 KyCOYKaM I10-
cie apapuu [18, c.188]. Meradopudeckas Momenb
YEJIOBEK — MAIINHA (KOMIIBIOTEP) cranoBuTCst
Beyllleil BO MHOTHX SI3bIKaX, B TOM YHCIIE PYCCKOM H,
0COOEHHO, aHTJTUHCKOM:

Ezo orcusne paccuumana no mumymam. B 2onose —
Komnsiomep [6].

In Scene 5, Hugo says that people, like machines, can
be broken [12].

Last week's FDA decision sharply reduces the options
for women seeking to augment or rebuild their breasts
[12].

C OfHOW CTOPOHBI, BEK Pa3BHUTHUS DJICKTPOHHKUA U
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI MOPOIUII HOBBIH BCILIECK
HCIIOJIb30BAHUS TENECHBIX MeTadop s OOBSICHEHHUS
STHX CIIOXKHBIX siBTIeHUN. C Ipyroil CTOPOHBL, M CaMO TEJIO
MOJIBEPTaeTCsi OTBETHOMY I1€PEOCMBICIICHHIO.

3. Teno (ayma) — MCTOYHUK M MUIIIEHb YMOUMI

KoHnenT «Teno» ucnoiabp3yercs Npu KOHLENTyalnu3a-
LMK 3MOLMH, KaK B aHTJMICKOM, TaKk U B PYCCKOHM JMH-
rBOKyJbTypax. OTHaKo B JaHHOH cdepe He Bceraa ObIBa-
€T SICHO, BBICTYIAET JIX TEJIO B Kau€CTBE UCTOYHUKOBOIO
i neneBoro foMena. [Tomumo Toro, HaOmoaeTcs B3a-
MMHOE HaJIOXKEHHE METaQOPUIECKIX U METOHUMHUYECKUX
oTHomeHNHA. ba3oBeie MeTadopHl, OMHCHIBAIOIINE MO-
LMOHAJIBHBIE COCTOSHMS, OBUIM BIIEPBBIE IIOJPOOHO MPO-
anaymm3upoBanbl 3ontaHoM Kepeuecom (Kdvecses). On
BBIJICIUII CJIEAYIOLINE OCHOBHBIE METa(Ophl, ONUCHIBAIO-
M€ 3MOIMOHAJIBHBIE COCTOSIHUS: 3MOIMA KaK KOHTEil-
Hep, KaK CHJIa IPUPOJIb, KaK ONIOHEHT, Kak 00bexT [14].

Paccmotpum npumMepbl TenecHOit meradopsl B aHTr-
miickom BODY (ITS PARTS) IS A CONTAINER. Cpe-
JM Pa3IMYHBIX THIIOB KOHIENTYaJIBHBIX MeTadop, MeTa-
¢opa CONTAINER sBnsercs ogHOM M3 caMbIX Hpo-
OyKTHUBHBIX. OCHOBBIBASICH Ha METOHMMHYECKOM OTHO-
menun enoe (BODY) — Yacts (PARTS OF THE SELF/
BODY), npeobpa3yem npeacTaBICHHYIO BBIIIEe MeTadopy
— PARTS OF THE SELF/BODY ARE CONTAINERS
FOR EMOTIONS. Tlpowuttoctpupyem ganHyto metado-

py:
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HEART IS A COTAINER FOR EMOTIONS: from
the bottom of one’s heart, in one’s heart, half-hearted,
heart overflowing with an emotion, to fill my heart with
an emotion, openhearted, to open one’s heart, pour out
one’s heart, close one’s heart to smb;

EYES ARE CONTAINERS FOR EMOTIONS: in
one's eyes, eyes are full of love, eyes are overflowing with
emotions;

OTHER BODY PARTS ARE CONTAINERS FOR
EMOTIONS: have butterflies in one's stomach, pain in
the neck, to feel in one’s guts/bones, jump out of one’s
skin, stick in one’s throat [4, c. 28].

IlpuBenemM npuMepbl UCIOJIB30BAHUS TEJIECHOM Me-
Tadophl IS KOHIENTYaTH3alUH SMOLUIA B PyCCKOM SI13bI-
ke. TpaluIMOHHO, B PyCCKOH $3BIKOBOM KapTHHE MHpa,
MecTOM 00pa3oBaHMs AMOLMU CIyXaT cepiaue, rpylb U
nyiia (B pycCKOM KyJIbType — «HEBUJUMBII OpraH 4yBCTB
Y TIpeI4yBCTBUI, HAXOSIIMIACS TIe-TO B TPYAU YeJIOBe-
Ka» [7]):

CEPJLE — BMECTUJIMIIE YYBCTB: [Tocreduss
padocmos — y008oIbCMEUE JII0G8U — UCUE3N0 8 2NA3AX MO-
ux, 6 Moem cepoue; a 2opecmv 6e30€ 0CMAGUNA Cledbl
ceou! Ona nponukna e2o namepenue — u 3100a 3aKunena
6 ee cepoye. C bieOnocmuio Ha auye, ¢ MOCKOI0 6 cepoye
6cman on npu nepeom nosigienuu 3apu. Omey Mapuu
CKOPO 3aMemul CIPACHb, 60CHBLIAGUIYIO 8 cepoye O0-
uepu, U COKPYWANC 8 Oyuie C80ell. Om e20 NpoHuyd-
menbHoCmU He YKpblloch, umo Eezenutl 6vln sempeHux,
20mosblil 0601bCMUMb HeGUHHOCHD [6].

JIPYTUE YACTHU TEJA - KOHTENHEPHI
YYBCTB: Tenepw, cetiuac coszuaii, npedynpeou — U 6y-
Oewtb: mul X038UHOM Ogudicenvs. C omeazoll 6 MulCasAX U
oznem 6 zpyou. O20nb — 6 Moell zpyou, 020Hb — 8 MOUX
Kkocmsix... Kax yenvho corcanace u Kak CUlbHO pasviepa-
J1aCb PEGHOCHIb, SMA Jic2ydas CNymHUYd 008U 6 cmpa-
cmHoiui oywie Heepa! Cmpaxa ox He UCHLIMBIBAA, HO 6
Jcusome nomsUBalo Om CMYmMHO20 Oecnokoiicmea u
HUYeM He 0O0CHOBAHHO20, HeoOBbIACHUMO20 cmbloa. Hem,
5 CKaoicy, nonodica pyKy Ha cepoye. 3100Has, niebeuckas
Ppacocms  OX6amvl6aent MeHsl, CYACHIUG A 00 MOo32d
Kocmeii. Henagucms cmpemumenbHo ceyuanacs 6 200-
ee [6].

AHanu3 TeseCHbIX MeTa(op MO3BOJISET BBIIBUTH WMH-
TEPECHYI0 HpOOJIeMy: HE CYUIECTBYET €JMHOTO JOMEHA
«Teno» (TakKe KaK HEeT HEOJHOPOJIHOrO JIOMEHA <(JIH0-
0OBb», «THEB» WIH «JIOM»). BMecTo 3TOro, OTIeibHbIC
ACIEKThl TEJIECHOCTH (OTHENIbHBIE COMATHU3Mbl) HCIIOJb-
3YIOTCSL Ul KOHIENTYalH3alul Pa3InYHbIX SBICHUN C
MoMOLIbI0 MeTadop MEepBOro TUMA, B TO BPEMsl Kak BO
BTOPOM THUIE MeTa(op aKLEHTHPYIOTCS APYrHe acleKThl
TenecHoro. Mertadopbl AMOLMI NPEACTaBISIIOT cOOOM
HauOosee CIOXKHBIM THUI, B KOTOPOM HE BCErAa YEeTKO
BUJIHO, SIBJISIETCS JIM TeJO C(Pepol-HCTOUHUKOM WIN MH-
IIeHbI0. Bce 3T0 HABOAWT Ha MBICIB, YTO JOMEH «TEJIO»,
JeXalid B OCHOBE TeJNEeCHOH MeTadopbl, SBISETCS
CJIOKHBIM KOHIICNTYaJIbHBIM IOJIEM, COCTOSIIUM U3 OT-
JICITHBIX JIEMEHTOB — COMATH3MOB.

[IpuHUMas Te3uC KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTHKH O 0a30-
BOW OMOCPEJOBAaHHOCTH MBILUICHUS! TEJIECHBIM OIBITOM,
HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO MU aHAJM3€ TEJECHBIX Me-
Taop BaKHO YUUTHIBATH COLMAIBHBIN, KyJIbTYPHBIH, UC-
TOpUYECKUH, HayuyHbIi ombIT. HeoOXomumo MOHUMATH,
YTO CHUCTEMAaTHYECKOE HCIOJIb30BAHUE TEJIECHBIX MeTa-



¢dop B peun He Bcerja OTpaykaeT WHANBHUIYaIbHBIN OIBIT
TOBOPSIIIETO, & MOXKET CBHJETEILCTBOBATH O HOPMATHB-
HOM, KOHBEHIIMOHAJIBHOM CIIOBOYNOTpeOiIeHnu. ba3oBbrit
TeﬂeCHbIﬂ OIIBIT SBJISACTCA yHI/lBepcaﬂbelM JJIs1 60Hb-
IIINHCTBa KyJ'II)Typ. OI[HaKO JAaHHBbIC JIMHITBUCTUYCCKOI'O
aHaIM3a YKa3bIBalOT Ha CYIIECTBYIONIME pa3uyusl B Me-

Jlutepartypa

PNJI0JI0T'UA

TaQOpHIECKOM HCIOIB30BAaHUM COMATH3MOB B Pa3HBIX
JMHTBOKYJIbTypax. TakuM 00pa3oM, KOHLENT «TEJI0» SIB-
JsieTcst He aOCONIOTHBIM OCHOBAaHHMEM YeJIOBEYECKOTO
OIbITa, & CJIOXKHBIM KOHCTPYKTOM, COYETAIoUIMM B cede
Kak TeJecHbIl (OMOJOrMYecKui, NPHUPOAHBIA), Tak u
KyJIbTYpHBIH OIBIT.
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